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Portrait, Quantum, AccuFix, Cantilever Board, CURVE, BoS, Encompass та Hand Grip Array є торговельними 
марками компанії Qfix.

Exact® та ETR® є зареєстрованими торговельними марками компанії Varian Medical Systems.

Medical Intelligence I-Beam є торговельною маркою, а Precise® є зареєстрованою торговельною маркою 
компанії Elekta AB.

ZXT та TXT є торговельними марками компанії Siemens AG.

Med-Tec Prodigy та IPPS є торговельними марками компанії Civco Medical Solutions.

Gemini є торговельною маркою компанії Philips Medical Systems.

Discovery є торговельною маркою компанії GE Medical.
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Перелік знаків і їх визначення див. на вебсайті CQmedical.com.

! ПОПЕРЕДЖЕННЯ  ! БУДЬ-ЯКЕ МОДИФІКУВАННЯ ЦЬОГО ОБЛАДНАННЯ ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ. ЯКЩО 
БУДЬ-ЯКА ЧАСТИНА ЦЬОГО ПРИСТРОЮ ЗАЗНАЛА НАДВЕЛИКОГО НАВАНТАЖЕННЯ, ПОШКОДЖЕНА 
АБО ФУНКЦІОНУЄ НЕНАЛЕЖНИМ ЧИНОМ, НЕГАЙНО ПРИПИНІТЬ ВИКОРИСТАННЯ ТА ЗВ’ЯЖІТЬСЯ 
З КОМПАНІЄЮ CQ MEDICAL ЗА ТЕЛЕФОНОМ +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 АБО ЕЛЕКТРОННОЮ 
АДРЕСОЮ SUPPORT@CQMEDICAL.COM.

Перехідники призначені для роботи з дошками Portrait™, AccuFix™ Cantilever Board™, CURVE™ і рамою-
підголівником BoS™.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО ЗАГАЛЬНЕ ВИКОРИСТАННЯ
Пристрій НЕ слід висувати над кінцем деки стола, якщо використовуються такі перехідники для КТ:

•	 RT-4527LTOMO (стор. 7)

•	 RT-4529M (стор. 20)

•	 RT-4527MTPCT (стор. 22)

•	 RT-4527EXA475 (стор. 34)

•	 RT-4527PETCT (стор. 36)

Висування пристрою над кінцем деки стола може призвести до його падіння з деки стола та травмування 
пацієнта.

ЗАГАЛЬНІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
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Необхідні інструменти: хрестоподібна викрутка

RT-4527LMI3

ПЕРЕХІДНИК ДЛЯ ТОМОТЕРАПІЇ ELEKTA / MEDICAL INTELLIGENCE 
I-BEAM™

НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527LMI3

	 ! ПОПЕРЕДЖЕННЯ ! БУДЬТЕ ОБЕРЕЖНІ, ОСКІЛЬКИ МІЖ ПЕРЕХІДНИКОМ ПРИСТРОЮ ТА ДЕКОЮ 
СТОЛА МОЖЕ ВИНИКНУТИ ТОЧКА ЗАЩЕМЛЕННЯ, ЯКЩО ЗАСТОСОВУВАТИ ТИСК ВИЩЕ 
ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНОЇ ЛІНІЇ.

RT-4525L

RT-4527LMI3
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527LMI3
! ПРИМІТКА  ! У разі встановлення на пристрій товщиною 28  мм, наприклад Encompass™, перш ніж 
продовжувати налаштування, ознайомтеся з процедурою встановлення прокладки на стор. 38.

1.	 Встановіть перехідники на кожний виріб Hand Grip Array за допомогою 2 (на кожний) гвинтів розміром 
1/4-20 х 1 1/2 дюйма (рис. 1).

2.	Встановіть жовтий конусний позиційний перехідник безпосередньо на нижню частину пристрою (по 
одному з кожного боку). (Рис. 2 і 2а)

3.	Встановіть вироби Hand Grip Array на пристрій, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 дюйма) 
один від одного, за допомогою 2 (на кожний) гвинтів розміром 1/4-20 х 1/2 дюйма. (Рис. 3)

! ПРИМІТКА  ! Між перехідником пристрою та декою стола може виникнути точка защемлення, якщо 
застосовувати тиск вище попереджувальної лінії.

! ПРИМІТКА  ! Докладніші відомості про встановлення виробів Hand Grip Array див. в інструкціях із 
використання виробу та посібнику користувача Hand Grip Array.

4.	Розташуйте пристрій на деці стола, вирівнявши жовтий конус з індексними отворами на верхній поверхні 
деки стола. Поверніть і потягніть шток, щоб прикріпити пристрій до деки стола або звільнити його.

Рис. 1 Рис. 2

Рис. 2а

Рис. 3

Нижня частина 
пристрою
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527LTOMO

	 ! ПОПЕРЕДЖЕННЯ  ! ПРИСТРІЙ НЕ ПОВИНЕН БУТИ ВИСУНУТИЙ НАД КІНЦЕМ ДЕКИ СТОЛА, 
КОЛИ ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ ЦЕЙ ПЕРЕХІДНИК; ЦЕ МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО ПАДІННЯ ПРИСТРОЮ 
З ДЕКИ СТОЛА ТА ТРАВМУВАННЯ ПАЦІЄНТА.

RT-4525L

RT-4527LTOMO

RT-4527LTOMO
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527LTOMO
1.	 Встановіть жовтий конусний позиційний перехідник безпосередньо на нижню частину пристрою (по 

одному з кожного боку) (рис. 4 та 5).

2.	Розташуйте пристрій на деці стола, вирівнявши жовтий конус з індексними отворами на верхній поверхні 
деки стола.

Рис. 4

Рис. 5
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527MI

ПЕРЕХІДНИК ДЛЯ ТОМОТЕРАПІЇ ELEKTA / MEDICAL INTELLIGENCE 
I-BEAM™

RT-4527TOMO

RT-4527MI

Лише для використання з 
дошкою CURVE™

RT-4527MI

Необхідні інструменти: хрестоподібна викрутка
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527MI

1.	 Встановіть будь-який перехідник на одну сторону пристрою в наведеному нижче положенні за допомогою 
2 (для кожної сторони) гвинтів розміром 1/4-20 х 1/2 дюйма. (Рис. 6)

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для перехідника доступний набір отворів.

2.	Повторіть процедуру встановлення для протилежного перехідника (рис. 7).

3.	Розташуйте позиційну планку з 2 штифтами в потрібному положенні (після прикріплення штифти позиційної 
планки збіжаться з отворами в нижній частині пристрою) (рис. 6, 7 і 8).

4.	Встановіть пристрій на деку стола, причепивши спочатку більший із двох перехідників до деки стола, а 
потім менший перехідник, і позиціонуйте пристрій за допомогою позиційної планки з 2 штифтами.

Рис. 6 Рис. 7

Рис. 8
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527EXAG

ПЕРЕХІДНИК VARIAN EXACT®

Необхідні інструменти: хрестоподібна викрутка та викрутка з 
плоскою головкою

RT-4525L

RT-4527EXAG

RT-4527EXAG
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527EXAG

1.	 Встановіть червоний перехідник на пристрій, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 дюйма) 
один від одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 x 1 3/8 дюйма. Потім закріпіть 2 запобіжні гайки 
розміром 1/4-20 на гвинтах з верхньої сторони пристрою (рис. 9).

! ПРИМІТКА  ! Перехідник можна встановити на правій або лівій стороні пристрою. Не має значення, 
який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб Hand Grip Array, використовуйте 
для перехідника доступний набір отворів.

2.	Встановіть 2 позиційні шайби на протилежній стороні позиційного перехідника, у відповідні отвори за 
допомогою гвинтів розміром 1/4-20 х 1 1/4 дюйма (по 1 на кожну шайбу) (рис. 10).

3.	Встановіть пристрій на деку стола, зачепивши червоний перехідник за одну сторону, а потім проштовхніть 
сторону з позиційними шайбами вниз в індексні пази, доки пристрій не зафіксується.

Рис. 9 Рис. 10

Рис. 11
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527QFIX

ПЕРЕХІДНИК QFIX™ KVUE™ ТА QUANTUM™

RT-4525L

RT-4527QFIX

RT-4527QFIX

Необхідні інструменти: хрестоподібна викрутка та 
викрутка з плоскою головкою



13ІНСТРУКЦІЇ ЗІ ВСТАНОВЛЕННЯ ТА ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА — 2002950_IFU, Indexing Adapters_UK
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com

НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527QFIX
1.	 Встановіть перехідник на пристрій, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 дюйма) один від 

одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 x 3/4 дюйма. Переконайтеся, що частина перехідника з 
виступом спрямована всередину, так що її можна зафіксувати на краю пристрою Qfix (рис. 12).

! ПРИМІТКА  ! Перехідник можна встановити на правій або лівій стороні пристрою. Не має значення, 
який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб Hand Grip Array, використовуйте 
для перехідника доступний набір отворів.

2.	Встановіть 2 позиційні шайби на протилежній стороні позиційного перехідника, у відповідні отвори за 
допомогою гвинтів розміром 1/4-20 х 1 1/4 дюйма (по 1 на кожну шайбу) (рис. 13).

3.	Встановіть пристрій на деку стола, зачепивши перехідник за одну сторону деки стола, а потім проштовхніть 
сторону з позиційними шайбами вниз в індексні пази, доки пристрій не зафіксується.

Рис. 13Рис. 12

Рис. 14
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527ELK

ELEKTA PRECISE®

RT-4525L

RT-4527ELK

RT-4527ELK
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527ELK
1.	 Встановіть перехідник так, щоб гладка поверхня була на зовнішній стороні пристрою, а перехідник 

перебував у положенні, показаному нижче, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 дюйма) один 
від одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 х 2 1/2 дюйма з головкою під ключ і шестигранного 
ключа, що входить до комплекту (рис. 14).

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для перехідника доступний набір отворів.

2.	Повторіть процедуру встановлення для протилежного перехідника, тримаючи гладку сторону перехідника 
ззовні (рис. 15).

3.	Встановіть пристрій на деку стола, зачепивши перехідник на насадку на рейках приладдя.

Рис. 16Рис. 15

Рис. 17
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4529M

НАКЛАДКА ДЛЯ КТ, СУМІСНА З СИСТЕМОЮ VARIAN EXACT®

	 ПРИСТРІЙ НЕ СЛІД ВИСУВАТИ НАД КІНЦЕМ ДЕКИ СТОЛА, ЯКЩО ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ ЦЕЙ 
ПЕРЕХІДНИК ДЛЯ КТ. ВИСУВАННЯ ПРИСТРОЮ НАД КІНЦЕМ ДЕКИ СТОЛА МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ 
ДО ЙОГО ПАДІННЯ З ДЕКИ СТОЛА ТА ТРАВМУВАННЯ ПАЦІЄНТА.

RT-4525L

RT-4529M

RT-4529M

Необхідні інструменти: викрутка з плоскою 
головкою
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4529M

1.	 Встановіть 2 позиційні шайби з обох сторін пристрою, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 
дюйма) один від одного, за допомогою гвинтів розміром 1/4-20 х 1 1/4 дюйма (по 1 на кожну шайбу) (рис. 17).

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для шайб доступний набір отворів.

2.	Встановіть 2 позиційні шайби, що залишилися, на протилежній стороні, як перші дві шайби, у відповідні 
отвори за допомогою гвинтів розміром 1/4-20 х 1 1/4 дюйма (по 1 на кожну шайбу) (рис. 18).

3.	Встановіть пристрій на деку стола, сумістивши позиційні шайби з індексними пазами. Натисніть на 
пристрій, доки він не зафіксується.

Рис. 19Рис. 18

Рис. 20
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527MTPCT

SIEMENS/MED-TEC PRODIGY™ CT

	 ПРИСТРІЙ НЕ СЛІД ВИСУВАТИ НАД КІНЦЕМ ДЕКИ СТОЛА, ЯКЩО ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ ЦЕЙ 
ПЕРЕХІДНИК ДЛЯ КТ. ВИСУВАННЯ ПРИСТРОЮ НАД КІНЦЕМ ДЕКИ СТОЛА МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ 
ДО ЙОГО ПАДІННЯ З ДЕКИ СТОЛА ТА ТРАВМУВАННЯ ПАЦІЄНТА.

RT-4525L

RT-4527MTPCT

RT-4527MTPCT

Необхідні інструменти: хрестоподібна 
викрутка
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527MTPCT

1.	 Встановіть перехідник у положенні, показаному нижче, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 
дюйма) один від одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 x 3/4 дюйма (рис. 20 і 21).

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для перехідника доступний набір отворів.

2.	Повторіть процедуру встановлення для протилежного перехідника, тримаючи гладку сторону перехідника 
ззовні.

3.	Встановіть пристрій, сумістивши перехідники з індексними пазами вздовж бічної частини деки стола. 
Натисніть на пристрій, доки він не зафіксується.

Рис. 22Рис. 21

Рис. 23
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527MTP

SIEMENS/MED-TEC PRODIGY™

RT-4525L

RT-4527MTP

RT-4527MTP

Необхідні інструменти: хрестоподібна 
викрутка
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527MTP

1.	 Встановіть перехідник у положенні, показаному нижче, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 
дюйма) один від одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 x 3/4 дюйма (рис. 24 і 25).

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для перехідника доступний набір отворів.

2.	Повторіть процедуру встановлення для протилежного перехідника.

3.	Встановіть пристрій, сумістивши перехідники з індексними пазами вздовж бічної частини деки стола. 
Поверніть і потягніть шток, щоб прикріпити пристрій до деки стола або звільнити його.

Рис. 25Рис. 24

Рис. 26
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527IPS

SIEMENS/MED-TEC PRODIGY™

RT-4525L

RT-4527IPS

RT-4527IPS
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527IPS

1.	 Встановіть 2 позиційні шайби (з крайкою) з обох сторін пристрою, у два отвори, розташовані на відстані 
140 мм (5,5 дюйма) один від одного, за допомогою гвинтів розміром 1/4- 20 х 1 1/4 дюйма (по 1 на кожну 
шайбу) (рис. 27).

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для шайб доступний набір отворів.

2.	Встановіть 2 позиційні шайби, що залишилися (без крайки), на протилежній стороні, як перші дві шайби, 
у відповідні отвори за допомогою гвинтів розміром 1/4-20 х 1 1/4 дюйма (по 1 на кожну шайбу) (рис. 28).

3.	Встановіть пристрій на деку стола, сумістивши шайби з індексними пазами, а потім спочатку закріпіть на 
деці стола шайби, на яких є крайка. Натисніть на іншу сторону, доки пристрій не зафіксується.

Рис. 28Рис. 27

Рис. 29
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527ZXT

SIEMENS ZXT

RT-4525L

RT-4527ZXT

RT-4527ZXT
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527ZXT

1.	 Замініть квадратну насадку на столі ZXT на круглу насадку, що входить до комплекту. (Рис. 30)

2.	Встановіть перехідник у положенні, показаному нижче, у два отвори, розташовані на відстані 140  мм 
(5,5 дюйма) один від одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 x 1 1/4 дюйма з головкою під ключ і 
шестигранного ключа, що входить до комплекту (рис. 31).

! ПРИМІТКА  ! Є правий і лівий перехідник; переконайтеся, що після встановлення перехідник 
розташований на одному рівні з боковою частиною пристрою. (Рис. 32).

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для шайб доступний набір отворів.

3.	Повторіть процедуру встановлення для протилежного перехідника (рис. 33).

4.	Встановіть пристрій на деку стола, зачепивши перехідник на насадку на рейках приладдя (рис. 34).

Рис. 31

Рис. 30

Рис. 32

Рис. 33 Рис. 34
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527SKD

SIEMENS KD

RT-4525L

RT-4527SKD

RT-4527SKD
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527SKD
1.	 Встановіть перехідник у положенні, показаному нижче, у два отвори, розташовані на відстані 140  мм 

(5,5 дюйма) один від одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 x 3/4 дюйма з головкою під ключ і 
шестигранного ключа, що входить до комплекту (рис. 35).

! ПРИМІТКА  ! Є правий і лівий перехідник; переконайтеся, що після встановлення перехідник 
розташований на одному рівні з боковою частиною пристрою. (Рис. 36)

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для шайб доступний набір отворів.

2.	Повторіть процедуру встановлення для протилежного перехідника (рис. 37).

3.	Встановіть пристрій на деку стола, зачепивши перехідник на насадку на рейках приладдя.

Рис. 36Рис. 35

Рис. 37 Рис. 38
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527ETRJ

VARIAN ETR

RT-4525L

RT-4527ETRJ

RT-4527ETRJ
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527ETRJ
1.	 Викрутіть третій гвинт із внутрішнім шестигранником із верхнього кінця стола ETR шестигранним ключем, 

що входить до комплекту. (Рис. 39).

2.	Повторіть процедуру на протилежній стороні стола.

3.	Замініть гвинт із внутрішнім шестигранником на маховичок, що входить до комплекту. Цей маховичок 
повинен постійно залишатися частиною стола. Не затягуйте маховичок повністю: залиште близько 0,5 см 
ходу (рис. 40).

4.	Повторіть процедуру на протилежній стороні стола.

5.	Встановіть перехідник у положенні, показаному нижче, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 
дюйма) один від одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 x 1/2 дюйма (рис. 41).

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для шайб доступний набір отворів.

6.	Повторіть процедуру встановлення для протилежного перехідника (рис. 42).

7.	Встановіть пристрій на деку стола, зачепивши перехідник за стержень маховичка. Затягніть маховичок 
для фіксації. (Рис. 43)

Рис. 40Рис. 39

Рис. 41 Рис. 42

Рис. 43
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527EXA475

ВУЗЬКА ІНДЕКСНА НАКЛАДКА ДЛЯ КТ В СТИЛІ СИСТЕМИ 
EXACT® ШИРИНОЮ 500 ММ

	 ПРИСТРІЙ НЕ СЛІД ВИСУВАТИ НАД КІНЦЕМ ДЕКИ СТОЛА, ЯКЩО ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ ЦЕЙ 
ПЕРЕХІДНИК ДЛЯ КТ. ВИСУВАННЯ ПРИСТРОЮ НАД КІНЦЕМ ДЕКИ СТОЛА МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ 
ДО ЙОГО ПАДІННЯ З ДЕКИ СТОЛА ТА ТРАВМУВАННЯ ПАЦІЄНТА.

RT-4525L

RT-4527EXA475

RT-4527EXA475

Необхідні інструменти: викрутка з плоскою головкою
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527EXA475

1.	 Встановіть перехідник у положенні, показаному нижче, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 
дюйма) один від одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 x 3/4 дюйма (рис. 44).

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для шайб доступний набір отворів.

2.	Повторіть процедуру встановлення для протилежного перехідника (рис. 45).

3.	Встановіть пристрій на деку стола, сумістивши перехідники з індексними пазами. Натисніть на пристрій, 
доки він не зафіксується.

Рис. 45Рис. 44

Рис. 46
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527PETCT

НАКЛАДКА ДЛЯ ПЕТ/КТ PHILIPS GEMINI™ ТА GE DISCOVERY™ LS 
ШИРИНОЮ 480 ММ

	 ПРИСТРІЙ НЕ СЛІД ВИСУВАТИ НАД КІНЦЕМ ДЕКИ СТОЛА, ЯКЩО ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ ЦЕЙ 
ПЕРЕХІДНИК ДЛЯ КТ. ВИСУВАННЯ ПРИСТРОЮ НАД КІНЦЕМ ДЕКИ СТОЛА МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ 
ДО ЙОГО ПАДІННЯ З ДЕКИ СТОЛА ТА ТРАВМУВАННЯ ПАЦІЄНТА.

RT-4525L

RT-4527PETCT

RT-4527PETCT

Необхідні інструменти: викрутка з плоскою головкою
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НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕХІДНИКА
RT-4527PETCT

1.	 Встановіть перехідник у положенні, показаному нижче, у два отвори, розташовані на відстані 140 мм (5,5 
дюйма) один від одного, за допомогою 2 гвинтів розміром 1/4-20 x 3/4 дюйма (рис. 47).

! ПРИМІТКА ! Не має значення, який набір отворів використовується, однак якщо встановлено виріб 
Hand Grip Array, використовуйте для шайб доступний набір отворів.

2.	Повторіть процедуру встановлення для протилежного перехідника (рис. 48).

3.	Встановіть пристрій на деку стола, сумістивши перехідники з індексними пазами. Натисніть на пристрій, 
доки він не зафіксується.

Рис. 48Рис. 47

Рис. 49
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ВСТАНОВЛЕННЯ ПРОКЛАДКИ
RT-4527PETCT

RT-4527EXA (рис. 50)

1.	 Викрутіть 2 гвинти, які кріплять перехідник до виробу Hand Grip Array.

2.	Встановіть прокладку між перехідником та матрицею для рукояток, сумістивши отвори для гвинта з 
отворами в прокладці.

3.	Знову закрутіть два гвинти, поки їх не буде зафіксовано.

4.	Перейдіть до інструкцій з налаштування.

RT-4527LMI3 (рис. 51)

1.	 Викрутіть 2 гвинти, які кріплять перехідник до виробу Hand Grip Array.

2.	Встановіть прокладку між перехідником та матрицею для рукояток, сумістивши отвори для гвинта з 
отворами в прокладці.

3.	Знову закрутіть два гвинти, поки їх не буде зафіксовано.

4.	Перейдіть до інструкцій з налаштування.

Рис. 50 Рис. 51
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